
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 WELCOME  
La Taverne Paillette welcomes you to a complimentary Champaign flute upon any 

dine-in purchase. Furthermore, enjoy a hot or cold beverage of your choice upon any 
purchase of ice cream 

- Lunch reservations preferred – Offer limited to cruisers only - 

WILLKOMMEN  
La Taverne Paillette ist Glücklich, Sie zu empfangen und bietet Ihnen an ein Glas 

Champagne für jede Mahlzeit auf Stelle. Am Nachtmittag bieten wir ein kaltes 
oder heißes Getränk für jedes verbrauchtes  Eis an. 

- Am Mittag ist es vorzuziehen zu reservieren - für die Kreuzfahtrpassagiere 
reserviertes Angebot - 

BENVENUTO 
La Taverne Paillette è felice di accoglierli e vi offre una scanalatura di Champagne 

per ogni pasto consumato sul posto. Il pomeriggio un rafraichissement o una 
bevanda calda vi saranno offerti per ogni ghiaccio consumato 

- Il mezzogiorno, è preferibile riservare -offerta riservata agli passeggeri delle crociere 

BIENVENIDA  
La Taverne Paillette es feliz de acogerles y les ofrece una Copa de champán para 
toda la comida consumida in situ. Por la tarde, les ofrecemos un refresco o una 

bebida caliente para todo el hielo consumido 
- El mediodía, es preferible reservar - oferta reservada a los cruceros - 

BIENVENUE  
La Taverne Paillette est heureuse de vous accueillir et de vous offrir une Coupe de 

Champagne pour tout repas consommé sur place. L’après-midi, un rafraîchissement 
ou une boisson chaude vous sera offert pour toute glace consommée 

- Le midi, il est préférable de réserver – Offre réservée aux croisiéristes - 
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La Taverne Paillette 

22 rue Georges Braque – 76600 LE HAVRE 
Tél : 02 35 41 31 50 
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